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ГИБРИДНЫЙ РЕКОНФИГУРИРУЕМЫЙ ВЫЧИСЛИТЕЛЬ.

Руководство пользователя.
Введение.

Предполагается знакомство читателя с основными понятиями и терминами документа «Гибридный реконфигурируемый вычислитель. Руководство программиста».

В настоящем документе описывается трансляция гибридной программы и запуск ее на выполнение. Универсальная ЭВМ гибридного вычислительного узла должна работать под управлением ОС Linux. В путь пользователя должна быть включена директория «/opt/Xilinx/bin».
Трансляция исходного текста схемы.

Набор исходных текстов, описывающих одну схему, будем называть проектом. Все файлы проекта должны находиться в одной директории. Помимо исходных текстов, написанных пользователем, в этой директории обязаны находится еще некоторые вспомогательные файлы и директории. Поэтому для создания директории проекта применяется специальная команда new_project. Например, по команде:

new_project  pr0

в текущей директории будет создана директория pr0, а в нее будут скопированы все вспомогательные файлы и директории, позволяющие использовать ее в качестве директории проекта.
Файлы с исходными текстами на Автокоде должны иметь тип «.avt». Общая логика трансляции напоминает логику трансляции обычных программ, то есть предполагает два шага: трансляцию каждого из файлов в отдельности и сборку всего «приложения» в целом.

Трансляция запускается командой avto, за которой следует список транслируемых файлов. Если требуется только трансляция (без сборки), то в качестве первого аргумента команды avto  следует задать «-c».
 Например, по команде:
avto  -c myfile.avt 
образуется файл «myfile.vhd» - результат трансляции пользовательской программы на Автокоде на язык VHDL, понятный для схемотехнической САПР. Файл с текстом схемы на VHDL является «читабельным», но для пользователя системы программирования на Автокоде VHDL-ный файл естественнее всего рассматривать как «объектный модуль» - частично оттранслированный фрагмент схемы, подлежащий впоследствии «связыванию» с другими фрагментами. 
Использовав команду avto без «-c», например, в виде:
avto myfile.avt

мы запускаем трансляцию с последующей сборкой всех упомянутых в команде файлов в единую схему (в данном примере предполагается, что проект состоит из единственного исходного файла).
Команда сборки – длительная. Ее минимальная характерная продолжительность – несколько минут, максимальная – сутки и более. 

Результатом успешной сборки является появление в директории проекта файла «download.bit». Это – «нечитабельная» битовая последовательность, пригодная для непосредственной загрузки в реконфигурируемый вычислитель.

Трансляция исходного текста программы.

В директории /opt/Xilinx/example находится тестирующая программа примера №1 Руководства программиста, и make-файл, предназначенный для ее трансляции. Его следует использовать в качестве примера. Следует обратить внимание на то, что главная функция гибридной программы называется не main( argc, argv ), а fpga_main( void ).
Запуск гибридного приложения на счет.
Пусть исполняемый файл программной части гибридного приложения называется program.exe, а файл с битовой последовательностью схемной части – download.bit.
Для запуска такого гибридного приложения необходимо выполнить команду:

./program.exe   download.bit
Для контроля успешности загрузки битовой последовательности в процессе запуска гибридного приложения на некоторых аппаратных конфигурациях, использующих старое оборудование, могут применяться те или иные «маленькие хитрости», о которых следует узнавать у администратора установки.
